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Technaxx ® * Manual del usuario 

Wildcam WIFI Solar TX-326 
 
Antes de usar el aparato por primera vez, lea atentamente las 
instrucciones de uso y la información de seguridad. 

 
Este aparato no está diseñado para ser utilizado por personas (incluidos 
los niños) con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, ni 
por personas que carezcan de experiencia o conocimientos, a menos que 
estén supervisadas o instruidas sobre el uso de este dispositivo por una 
persona responsable de su seguridad. Los niños deben ser supervisados 
con el fin de evitar que jueguen con el aparato.  
 
Guarde este manual del usuario para futuras referencias o para compartir 
el producto cuidadosamente. Haga lo mismo con los accesorios originales 
de este producto. En caso de tener que ejecutar la garantía, póngase en 
contacto con el distribuidor o la tienda donde compró este producto. 
 
Disfrute de su producto. * Comparta su experiencia y opinión en uno 

de los portales de Internet más conocidos. 
 
Las especificaciones están sujetas a cambios sin previo aviso; asegúrese 
de utilizar el último manual disponible en el sitio web del fabricante. 
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Notas 
⚫ Utilice el producto únicamente para los fines previstos. ⚫ No dañe el 
producto. El producto puede dañarse en los siguientes casos: voltaje 
incorrecto, accidentes (incluidos líquidos o humedad), uso indebido o 
abuso del producto, instalación defectuosa o incorrecta, problemas con el 
suministro de la red eléctrica, incluidos picos de tensión o daños por rayos, 
plagas de insectos, manipulación o modificación del producto por parte de 
personas que no sean personal de servicio autorizado, exposición a 
materiales anormalmente corrosivos, inserción de objetos extraños en la 
unidad, uso con accesorios no aprobados previamente.⚫ Siga todas las 
advertencias y precauciones de las instrucciones de uso. 
 
Instrucciones de seguridad 
⚫ El producto está diseñado para tomar fotografías y vídeos digitales. 
Está destinado al uso de particulares. 
⚫Nunca toque el producto con las manos mojadas o húmedas. 
⚫El producto sólo puede funcionar con el voltaje especificado en el panel. 
⚫No coloque el producto sobre una superficie inestable. La unidad podría 
dañarse o las personas podrían resultar heridas. Cualquier adición sólo 
puede realizarse de acuerdo con las instrucciones del fabricante o 
comprarse directamente al fabricante. 
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⚫El cable está recubierto y aísla la electricidad. No coloque ningún objeto 
sobre el cable, de lo contrario se podría perder la función protectora. Evite 
una tensión excesiva en el cable, especialmente en las tomas y enchufes. 
⚫ No inserte ningún objeto en las aberturas de la unidad, ya que la 
corriente fluye en algunos lugares y el contacto puede provocar un 
incendio o una descarga eléctrica. 
⚫No utilice limpiadores líquidos ni aerosoles de limpieza. El producto sólo 
se puede limpiar con un paño húmedo. 
⚫No conecte ningún dispositivo adicional que no esté recomendado por el 
fabricante. 
⚫No utilice el producto bajo la luz solar directa o en lugares donde la 
temperatura pueda superar los 50°C durante mucho tiempo. 
⚫¡Retire las baterías antes de usar la fuente de alimentación externa! 
 
Advertencias 
⚫No desmonte el producto ya que esto puede provocar cortocircuitos o 
daños. ⚫La vida útil de la batería disminuye con el uso. ⚫Advertencia 
sobre la batería: el manejo inadecuado de la batería puede provocar 
incendios o quemaduras químicas. La batería puede explotar si se daña. 
⚫No modifique, repare ni retire el producto sin instrucciones profesionales. 
⚫No utilice líquidos corrosivos o volátiles para limpiar. ⚫No deje caer ni 
agite el dispositivo, ya que esto podría dañar las placas de circuito interno 
o la mecánica. ⚫Mantenga el dispositivo fuera del alcance de los niños 
pequeños. 
 
Información sobre protección de datos 
⚫ Derechos personales: Al instalar la cámara, asegúrese de respetar los 
derechos personales de las personas que lo rodean. Bajo ninguna 
circunstancia debe instalar la cámara de manera que las personas que 
entren en el área de grabación de la cámara sean grabadas de manera 
que puedan ser identificadas de algún modo. Esto también se aplica a la 
grabación reconocible de matrículas de vehículos. 
⚫ No monitoree áreas públicas: Cumpla con todas las leyes y 
regulaciones nacionales respecto a la legalidad de grabaciones en áreas 
públicas (calles, aceras, estacionamientos, etc.) por parte de particulares. 
No utilice la cámara en un entorno que viole la ley. 
⚫ Sin seguimiento del lugar de trabajo: Cumpla con todas las leyes y 
normativas nacionales relativas a la legalidad de las grabaciones 
realizadas por particulares en el lugar de trabajo. No utilice la cámara en 
el trabajo de forma que viole la ley. ¡Bajo ninguna circunstancia puede 
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utilizar la cámara para vigilar a sus empleados! En Alemania, el control en 
el lugar de trabajo está sujeto a requisitos especialmente estrictos. 
⚫ Grabaciones eliminadas: Las fotos o videos de personas grabadas sin 
su consentimiento o que no han sido informadas deben eliminarse de 
inmediato. 
⚫ Protección de la propiedad: Al utilizar la cámara para vigilar objetos o 
para investigar infracciones administrativas o penales, se debe tener 
cuidado de que sólo se grabe al autor y no, por ejemplo, a personas 
ajenas. 
⚫Entrega a las autoridades de investigación : Sólo podrá entregar las 
grabaciones a las autoridades de investigación y sólo a ellas si se ha 
cometido una infracción administrativa. Las autoridades investigadoras 
deciden entonces sobre el uso posterior de las grabaciones. 
Nota: Dependiendo del estado federado pueden aplicarse leyes 
diferentes. En caso de duda, busque asesoramiento legal. 
 
Descargo de responsabilidad 
⚫ En ningún caso Technaxx Deutschland será responsable de ningún 
daño directo, indirecto, incidental o consecuente especial a la propiedad o 
la vida, almacenamiento inadecuado o cualquier otro daño que surja o 
esté relacionado con el uso o mal uso de sus productos. ⚫Este dispositivo 
NO está diseñado para fines de vigilancia ilegal y no puede utilizarse de 
ninguna forma como prueba para ningún reclamo. ⚫Dependiendo del 
entorno en el que se utilice, pueden aparecer mensajes de error. 
⚫Technaxx Deutschland no es responsable de la falta de registro de 
eventos, archivos faltantes, etc. 
 
Características especiales 
• Funciona con batería (5000 mAh) para uso en interiores y exteriores 
• Ideal para grabar y observar la vida silvestre y monitorear hogares 
• Carga mediante panel solar integrado 
• Descargue las grabaciones a través de la aplicación a su teléfono 

inteligente (Wildcam directa - conexión de teléfono inteligente a 
través de AP) sin quitar la tarjeta SD 

• Resolución de vídeo FullHD 1080P 
• Resolución de fotografía de 48MP 
• 1.77” (4.5cm) color TFT LCD 
• Sensor CMOS de 1/3" con 2MP 
• Funciones seleccionadas: Vídeo, Foto, Vídeo y Foto 
• Detección de movimiento PIR hasta ~15 m con grabación automática 
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• 4 LED IR sin brillo (940 nm) hasta ~15 m para una visión nocturna 
óptima 

• Tiempo de disparo 0,4 segundos 
• Micrófono y altavoz integrados 
• Admite tarjetas SD de hasta 128 GB (Clase 10) para grabación local 
• IP65 resistente al agua y al polvo 

 
Descripción general del producto 

Vista frontal Vista lateral 

  

1 Botón MENÚ 11 Lente 
2 Botón REPRODUCIR 12 Luz de visión nocturna 

derecha 
3 Botón INICIO 13 Luz indicadora PIR 
4 Micrófono 14 Luz indicadora de WiFi 
5 Luz de visión nocturna 

izquierda 
15 Mostrar 

6 Panel solar 16 Altavoces 
7 Botón arriba/grabación 17 USB tipo C 
8 Botón OK 18 Botón de reinicio 
9 Lente PIR 19 Ranura para tarjeta SD 
10 Botón abajo/Foto 20 Interruptor de 

apagado/encendido 
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Definición del botón 
Botón 
MENÚ 

1. En la interfaz de vista previa, presione brevemente el 
botón MENÚ para abrir y salir del menú de configuración. 
2. En la interfaz de reproducción, presione brevemente el 
botón MENÚ para ingresar a la interfaz de eliminación y 
protección de archivos. 

Botón 
REPRODU
CIR 

En la interfaz de vista previa, presione brevemente el botón 
REPRODUCIR para ingresar a la interfaz de reproducción. 

Botón 
INICIO 

Presione brevemente la interfaz de vista previa para 
ingresar al modo de monitoreo, presione INICIO 
nuevamente para salir del modo de monitoreo. 

Botón 
arriba/ 
grabación 

1. Presione brevemente la interfaz de vista previa para 
ingresar al modo de grabación de video. 
2. En los modos de configuración y reproducción, presione 
brevemente el botón arriba para desplazarse hacia arriba. 

Botón OK En el menú de configuración, presione brevemente OK 
para guardar la configuración. 
En el modo de reproducción, presione brevemente para 
reproducir/pausar el video. 
En la interfaz de vista previa, presione brevemente el botón 
OK para tomar fotos/videos. 

Botón 
abajo/ 
Foto 

Presione brevemente la interfaz de vista previa para 
cambiar al modo de fotografía. 
En el modo de configuración y reproducción, presione 
brevemente el botón para desplazarse hacia abajo. 

 
Cómo funcionan las cámaras de caza 
La cámara de caza está equipada con un sensor PIR de baja potencia y 
utiliza almacenamiento local. Detecta las señales infrarrojas de animales 
o cuerpos humanos a través del sensor de infrarrojos piroeléctrico y activa 
automáticamente la cámara para tomar fotografías y videos y guardarlos 
en el dispositivo local. 
Ejemplo: cuando un animal ingresa al área de vigilancia de la cámara de 
caza, la cámara de caza comienza a tomar fotografías a través del sensor 
de infrarrojos y guarda el archivo de grabación. Si el animal abandona el 
área de vigilancia de la cámara de caza, la cámara está en modo inactivo. 
Si el animal vuelve a entrar en el rango de seguimiento de la cámara, la 
cámara comenzará a tomar fotografías nuevamente. 
Para la conexión WiFi debe estar dentro del alcance de la señal WiFi de 
la cámara (máx. 70 m). Puede utilizar la aplicación para conectarse a la 
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cámara de caza a través de Bluetooth y activar el WiFi directamente. La 
transmisión de datos se realiza a través del punto de acceso (AP). Puede 
ajustar la configuración o descargar fotos/vídeos a su teléfono inteligente 
sin quitar la tarjeta SD. 
 
Guía de inicio rápido 
Tarjeta SD 
Antes de utilizar la cámara, inserte (sin encenderla) una tarjeta SD de alta 
velocidad de Clase 10 o superior. Inserte la tarjeta SD en la dirección 
correcta, como se indica en la cámara. Conecte la nueva tarjeta a una 
computadora para formatearla por primera vez. 

  
 
Modo apagado-encendido 
Encienda la cámara de caza y gire el interruptor de APAGADO a 
ENCENDIDO. La cámara se encenderá y la pantalla LCD mostrará la 
interfaz de vista previa. 
Nota: En este modo, la cámara no toma fotografías ni videos 
automáticamente. Se recomienda cargar completamente la batería antes 
de usarla. 

  
 
Guía para encender la cámara 
Después de encender la cámara, use los botones arriba y abajo junto con 
el botón OK para completar la configuración de idioma, hora y fecha, y 
formatee la tarjeta SD para completar la configuración de inicio. 
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Configuración de funciones 
1. Cuando el interruptor se coloca de APAGADO a ENCENDIDO, la 
cámara se enciende. Al presionar el botón MENÚ se abre el menú. Utilice 
el botón arriba/abajo para seleccionar el menú y realizar los ajustes. 
Presione el botón OK para guardar la configuración. Presione el botón 
MENÚ nuevamente para salir de la configuración del menú. 

  
 
2. Ingrese al menú y seleccione "Detección de movimiento" para 
configurar el intervalo de detección según sea necesario. 

  
 

3. Presione el botón MENÚ para salir del menú e ingresar a la interfaz de 
vista previa. 

  
 
4. Cuando haya realizado todas las configuraciones en el modo de vista 
previa y haya decidido la ubicación de instalación, presione el botón 
INICIO. La pantalla se apagará después de 10 segundos y la cámara 
ingresará al modo de monitoreo. Si necesita restablecer los parámetros, 
presione el botón INICIO nuevamente para activar la cámara y cancelar la 
grabación. 
La cámara de caza ingresa al modo de funcionamiento de monitoreo. 
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5. Para ingresar a la grabación, presione el botón INICIO nuevamente 
para activar la cámara y presione el botón “REPRODUCIR” para ver las 
imágenes y videos capturados. 

  
foto video 

 
6. Presione el botón MENÚ para detener la reproducción e ingresar a la 
interfaz de vista previa. Puede presionar el botón INICIO para volver al 
modo de monitoreo. 

 
 
Modo vídeo/foto 

Interfaz de grabación de vídeo Interfaz de fotos 

  
1 Modo de grabación de vídeo 1 Modo de foto 
2 Resolución de vídeo 2 Resolución de foto 
3 Tiempo de grabación restante 3 Número de fotos restantes 
4 Batería   
5 Tarjeta SD   
6 Fecha actual   
7 Hora actual   
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Modo Reproducir/Eliminar 
Nota: También puede hacer esto a través de una conexión de aplicación. 
Retire la cámara del lugar de instalación. Presione el botón INICIO para 
activar el dispositivo. Presione el botón REPRODUCIR para ingresar al 
modo de reproducción. Presione el botón arriba/abajo para ver las 
imágenes o videos capturados. Al reproducir archivos de video, presione 
el botón OK para reproducir o pausar la reproducción. Presione el botón 
MENÚ para regresar al modo de espera. 
 
Eliminar archivo actual 
Esta función le permite eliminar la imagen o el vídeo actualmente 
seleccionado en la tarjeta de memoria de la cámara. En el modo de 
reproducción, presione el botón MENÚ, seleccione “Eliminar actual” y 
confirme con el botón OK. 

  

 

Eliminar todos los archivos 
Esta función le permite eliminar todas las imágenes o videos en la tarjeta 
de memoria de la cámara. En el modo de reproducción, presione el botón 
MENÚ, seleccione “Eliminar todo” y confirme con el botón OK. 

  
 
Configuración del menú del sistema 
Modo 
● Detección de movimiento: Después de activar la cámara para grabar, no 
tomará fotos ni grabará vídeos dentro del intervalo establecido. Esto 
puede evitar que la tarjeta SD se llene con archivos duplicados. 
● Grabación a intervalos: Establezca el intervalo de tiempo para registrar 
todo el proceso de floración. Por ejemplo, si desea observar el proceso de 
floración de una planta, puede utilizar esta función. Nota: Cuando esta 
función está activada, el sensor PIR no funciona. 
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● Vídeo a intervalos: se utiliza para grabar el amanecer, el atardecer y 
otras escenas que requieren un tiempo de grabación prolongado pero 
pocos cambios de escena para ahorrar espacio de almacenamiento y 
lograr mejores resultados. Nota: Cuando esta función está activada, el 
sensor PIR no funciona. 
 
Tiempo de funcionamiento 
Apague/encienda, presione el botón "OK" y luego seleccione "Encendido" 
para configurar la hora de inicio y finalización. Una vez configurada, la 
cámara solo funcionará durante el horario establecido cada día. Fuera de 
este período, la cámara está en modo de espera. La cámara no se 
activará y no tomará ninguna foto ni video. 
 
Foto o Vídeo 
Foto/Video/Foto+Video: cuando se detecta movimiento, puede elegir si 
desea tomar una foto o grabar un video. Cuando se selecciona el modo 
Foto+Video, la cámara primero toma una cierta cantidad de fotos y luego 
graba un video. 
 
Resolución de foto 
48M, 42M, 36M, 32M, 24M, 20M, 16M, 8M, 4M, 2M. Puede elegir la 
resolución de la foto que desee. Cuanto mayor sea la resolución, mejor 
será la calidad de la foto, pero cuanto más grande sea el archivo, más 
espacio habrá en la tarjeta de memoria. 
 
Resolución de vídeo 
1080P/720P, elija la resolución de vídeo que desee. Cuanto mayor sea la 
resolución que elija, mayor será el tamaño del archivo y más espacio 
necesitará en la tarjeta de memoria. 
 
Ráfaga de fotos 
1/2/3/4/5 fotos, puede seleccionar el número deseado de disparos 
continuos, es decir, el número de fotos que la cámara tomará en 
secuencia cada vez que se active. 
 
Duración del vídeo 
5 segundos - 3 minutos, el valor predeterminado es 10 segundos. Esta es 
la duración de una única grabación cuando el dispositivo está en modo 
ENCENDIDO/INICIO. 
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Grabación de Audio 
La configuración predeterminada es "Activado". Si se selecciona 
“Apagado”, el video se grabará sin sonido. 
 
Retraso de detección 
5 segundos - 1 hora después de que la cámara se activa para grabar, la 
cámara no tomará fotos ni vídeos dentro del intervalo establecido. Esto 
puede evitar que la tarjeta SD se llene con archivos duplicados. 
 
Sensibilidad PIR 
Baja/Media/Alta, la sensibilidad del sensor PIR, afecta la sensibilidad 
según la temperatura ambiente. Cuando la temperatura ambiente es alta, 
la configuración "Alta" es más adecuada cuando desea capturar animales 
más lejos, mientras que las configuraciones "Media"/"Baja" son más 
adecuadas en climas fríos. 
 
Titter de movimiento 
Evita grabaciones accidentales después del encendido. Después de que 
se activa el PIR, el algoritmo de video se utiliza para analizar si hay un 
objeto en movimiento en la imagen. 
 
Prueba de movimiento 
Puede probar si el PIR funciona correctamente en el modo de 
configuración. 
 
Distancia infrarroja 
Hay tres opciones (Lejos, Medio, Cerca) 
 
Nombre de la Cámara 
Puede cambiar el nombre de la cámara 
 
Wi-Fi LED 
Está activado de forma predeterminada. La luz indicadora parpadea 
durante el proceso de conexión WiFi y puede ver el estado actual de la 
cámara. 
 
Fecha y Hora 
Año, mes, día/hora, minuto, segundo, puede configurar la fecha y hora 
actuales 
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Formato de Fecha 
Puede seleccionar el formato de fecha requerido: 
DD-MM-AA/MM-DD-AA/MM-DD-AA 
 
Formato de hora 
12H/24H, puede configurar el formato apropiado. 
 
Visualización de fecha 
Desactivado/Activado: puede activar o desactivar la visualización de la 
hora en la foto/vídeo durante la reproducción. 
 
Grabación del lazo 
Puede elegir activarlo o desactivarlo. Cuando la función está activada y la 
tarjeta de memoria está llena, los archivos anteriores se eliminarán y la 
reproducción del video continuará. Cuando la función está desactivada y 
la tarjeta de memoria está llena, la reproducción de video se detendrá. 
 
Sonido de Pitido 
La configuración predeterminada es "Activado". Si selecciona 
“Desactivado”, no habrá sonido cuando presione cualquier botón. 
 
Formato de Tarjeta de Memoria 
Formatear la tarjeta de memoria. Seleccione "Sí" para eliminar todos los 
datos. Después de que la cámara formatee la tarjeta SD, se eliminarán 
todos los archivos. 
Nota: Formatee la tarjeta SD antes de usarla por primera vez en esta 
cámara. 
 
Idioma 
Inglés, Alemán, Francés, Español, Holandés, Italiano, Polaco 
 
Protección de Contraseña 
Para proteger su cámara, puede configurar una contraseña de encendido 
de 4 dígitos, que puede estar entre 0 y 9. 
Si olvida la contraseña, mantenga presionado el botón Arriba y el botón 
OK para encender la cámara y esta se desbloqueará. 
 
Restablecimiento de Fábrica 
Restaure la configuración de fábrica, seleccione "Sí" para restablecer el 
sistema de la cámara a la configuración de fábrica. 
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Información de Versión 
Puede ver la versión actual del firmware y la versión de Bluetooth de la 
cámara. 
 

Descarga e instalación de la aplicación 
Método 1: busque " TrailCam Go" en Google Play Store 
para teléfonos Android o Apple Store para teléfonos iOS, 
descárguelo e instálelo. 
Método 2: use su teléfono Android o iOS, escanee el 
código QR a la derecha para descargar la aplicación " 
TrailCam Go". 
 
Conexión Wi-Fi 
1. Encienda el interruptor de la cámara y habilite la configuración de 
Bluetooth y Wi-Fi de su teléfono. Abra la aplicación TrailCam Go. Si se le 
solicita permisos de privacidad, confirme su consentimiento y asegúrese 
de que la aplicación esté conectada normalmente. (Como se muestra en 
la Figura 1) 
2. Haga clic en “+” para agregar un dispositivo, seleccione el tipo de 
dispositivo: cámara WiFi y asegúrese de que la cámara esté encendida y 
cerca de usted. (Figura 2). 
3. Si desea conectar una sola cámara, haga clic en "Conectar cámara". Si 
desea agregar varias cámaras, haga clic en "Conectar otras cámaras". 
Seleccione el nombre de Bluetooth que desea conectar y el dispositivo se 
conectará automáticamente. Como se muestra en (Figura 3). 

   

Figura 1 Figura 2 Figura 3 

 
4. Durante el proceso de conexión, se le pedirá que utilice una red WiFi 
temporal para conectarse a su dispositivo. Haga clic en "Conectar". Una 
vez que la conexión se haya establecido exitosamente, se mostrará la 
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entrada para el nombre o la ubicación de la cámara. Entra y guarda. 
Luego ingrese a la página principal como se muestra. (Figura 4). 
5. La cámara abre la interfaz de vista previa. Haga clic en "Mapa" para 
encontrar la ubicación de la cámara. Haga clic en "Lista de cámaras" y 
edite la ubicación de cada dispositivo. Como se muestra en (Figura 5). 
Nota: Asegúrese de que su ubicación esté activada al usarlo. TrailCam 
Go requiere permiso para utilizar la información de ubicación. Haga clic 
en Permitir cuando se use. 
6. Vuelva a llevar la cámara a la página de inicio y haga clic en el cuadro 
de vista previa en la esquina superior derecha de la interfaz principal para 
ingresar a la interfaz de estado de la cámara, donde puede ver 
información como batería/almacenamiento/nombre de la cámara, etc. 
(Figura 6) . 

   

Figura 4 Figura 5 Figura 6 

 
7. En la página de estado, haga clic en el ícono de la cámara para 
ingresar a la pantalla de monitoreo en tiempo real donde puede tomar 
fotografías y grabar videos. (Figura 7). 
8. Haga clic en la galería para ver videos y fotos, eliminar/compartir 
archivos, y los archivos capturados se guardan directamente localmente 
en lugar de en la tarjeta de almacenamiento de la cámara. (Figura 8). 
9. Haga clic en el icono de configuración para ingresar a la interfaz de 
configuración de parámetros, donde puede configurar la hora, el modo de 
funcionamiento, el modo de video/foto, etc. (Figura 9). 
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Figura 7 Figura 8 Figura 9 

 
Instalación y posicionamiento 
Nota: Al perforar un agujero en la pared, tenga cuidado de no dañar los 
cables de alimentación, el cableado eléctrico y/o las tuberías. Si se utiliza 
el material de fijación suministrado, no asumimos ninguna 
responsabilidad por una instalación profesional. Usted es el único 
responsable de garantizar que el material de fijación sea adecuado para 
la mampostería correspondiente y que la instalación se realice de forma 
profesional. ¡Existe peligro de caída al trabajar a gran altura! Por tanto, 
utilice fusibles adecuados. 
1. Si desea colocar la cámara en la pared, marque el lugar de montaje 
con la ayuda de la placa de metal y haga agujeros en la pared. 
2. Coloque el componente verde en el 
agujero. 

 

3. Coloque el kit de montaje como se 
muestra en la imagen. 

 

4. Coloque y conecte la cámara en la 
ubicación que elija. 

 

5. Si desea montar la cámara en un árbol. 
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6. Pase la correa de montaje a través del 
soporte en la parte posterior de la 
cámara. Adjúntelo al árbol. Ajuste la 
posición de la cámara. 

 

7. Si tiene miedo de que la cámara se 
caiga, también puede utilizar el kit de 
montaje junto con la correa de montaje 
para asegurarse de que la cámara esté 
firmemente fijada en la posición correcta. 

 
8. La altura de la cámara sobre el suelo debe variar según el tamaño del 
animal que se está fotografiando. Generalmente, la mejor altura es de 1 
a 2 metros. 
 
Conexión USB y uso de lector de tarjetas 
1. En el modo de vista previa, conecte la cámara a la computadora 
mediante un cable USB. La cámara se monta automáticamente en la 
computadora y se denomina "disco extraíble". 
2. Haga doble clic en el dispositivo para descubrir la carpeta "DCIM". 
3. Puede copiar o mover archivos de fotos y videos en su computadora. 
Alternativamente, puede insertar la tarjeta de memoria en un lector de 
tarjetas de su computadora. 

  

 
Preguntas frecuentes 
Información importante 
⚫No sumerja el dispositivo en agua. Aunque el dispositivo es resistente al 
agua y al polvo IP65, no está diseñado para usarse bajo el agua. 
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⚫No olvide su contraseña. No es necesario establecer una contraseña. 
Sin embargo, si lo configura y lo olvida, consulte la pregunta frecuente 
→Q4 para restablecer los valores de fábrica del dispositivo. 
⚫Recuerde vaciar la tarjeta SD antes de cada aventura. Cuando la tarjeta 
SD está llena, el dispositivo deja de grabar. 
⚫Mantenga alejado de campos electromagnéticos o magnéticos como 
altavoces o receptores de televisión. 
⚫Las baterías no duran para siempre. Esté atento al símbolo de batería 
baja. Si las baterías se agotan, es posible que no consiga la fotografía 
perfecta que esperaba. 
 

P1: La cámara no enciende 
A1: Apague el dispositivo. Retire la tarjeta de memoria. Deje el dispositivo 
durante unos minutos. Vuelva a insertar la tarjeta de memoria y luego 
cargue las baterías durante 15 minutos. Intente encender el dispositivo. 
 

P2: Los archivos no se guardan en la tarjeta SD 
A2: Cuando el dispositivo reconozca la tarjeta de memoria, aparecerá el 
icono de la tarjeta de memoria en la pantalla. Si no aparece el icono de la 
tarjeta, apague el dispositivo y retire la tarjeta de memoria. Vuelva a 
insertar con cuidado la tarjeta de memoria y vuelva a encender el 
dispositivo. Si no ve el ícono de la tarjeta, navegue hasta la opción 
Formatear para formatear la tarjeta. Después de formatear la tarjeta, 
apague el dispositivo y retire la tarjeta. Luego reinserte la tarjeta. 
 
Si la tarjeta no se reconoce después de formatearla, retírela y formatéela 
en una PC o en un lector de tarjetas conectado a una PC. Después de 
formatear en la PC, inserte la tarjeta nuevamente en la cámara. Si aún no 
se reconoce la tarjeta, es posible que sea incompatible con la cámara y 
deba ser reemplazada. Nota: El rendimiento de una tarjeta de memoria 
disminuye con el tiempo. Si experimenta una degradación del rendimiento 
reducida o inexplicable, primero vuelva a formatear la tarjeta. Si el 
rendimiento reducido persiste, se debe reemplazar la tarjeta por una 
nueva tarjeta SD. 
 

P3: No es posible realizar conexión mediante cable USB 
A3: Si utiliza un cable USB distinto al proporcionado, recuerde que 
algunos cables USB están destinados únicamente a la carga. Utilice un 
cable USB adecuado para la transferencia de datos. Reemplace siempre 
un cable desgastado o dañado por un cable USB nuevo. 
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P4: Ha olvidado su contraseña 
A4: Si establece una contraseña y la olvida, mantenga presionado el 
botón Arriba y el botón OK al encender la cámara. La cámara está 
desbloqueada. 
 

P5: ¿Las cámaras de caza son útiles durante el día pero no 
pueden capturar nada durante la noche? 

R5: Se recomienda cargar la cámara antes de usarla. Si la batería tiene 
poca carga, la salida de voltaje no es suficiente para la fotografía 
nocturna. 
 

P6: No hay conexión a WiFi 
R6: Verifique si el dispositivo está encendido, si Wi-Fi está dentro del 
alcance suficiente y si la batería del dispositivo está baja. 
 
Datos técnicos 
Sensor de imagen 1/3" CMOS 2MP 
Ángulo de visión de la 
cámara 

horizontal: 90° / vertical: 60° 

Pantalla 1,77” (4,5cm) color TFT LCD (128x160 pixel) 
Resolución de 
vídeo 

1080P / 720P 

Resolución de 
foto 

48MP/ 42MP/ 36MP/ 32MP/ 24MP/ 20MP/ 16MP/ 8MP/ 4MP/ 

2MP 
Duración del vídeo 5s - 3 min 
Formato de archivo JPEG/MP4 
Lente 4G, FOV=90°, filtro IR automático 

Iluminación mínima 
Modo de color: 1 Lux; Modo nocturno: 0,01 
Lux 

IR 4x IR LED (sin brillo 940 nm), alcance de ~15m 
PIR Ángulo de visión de 50° 
Distancia de activación ~15 m (por debajo de 25°C a Nivel Normal) 
Tiempo de activación 0,4 segundos 
Intervalo de 
funcionamiento 

5s - 60min, programable 

Minutero Encendido / Apagado 
Serie de fotos 1,2,3,4,5 

Eficacia 
Durante el día: 1m hasta el infinito, por la noche: 
hasta 15 m 

Disparo periódico Lapso de tiempo de 5 segundos a 24 horas 
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Distinguir imágenes 
automáticamente 

Imágenes en color durante el día/imágenes 
en blanco y negro durante la noche 

Interfaz de PC USB-C 
Altavoz y Micrófono Incorporados 

Memoria 
Externa: Tarjeta SD** (hasta 128 GB, Clase 10) 
[**no incluida en la entrega] 

Tamaño del 
archivo 

Noche; B/W: 35-40 MB/min (32 GB = 12 horas de 
grabación continua1) 
Día; Color: 40-50 MB/min (32 GB = 10 horas de 
grabación continua1) 

Fuente de 
alimentación 

Batería de iones de litio incorporada de 3,7V, 5000 
mAh; Carga externa mediante USB-C 5V/1,5A 

Panel solar 1,6 W, 5,5 V, 0,3 A 
Consumo de 
energía 

de 0,75W a 3,7W 

Tiempo de 
funcionamiento 

Hasta 3 meses (o hasta 5 horas de grabación 
continua1 - día y noche combinados) según el uso, 
los activadores de movimiento y la luz solar 

Tiempo de espera 
~6 meses (solo batería), ~12 meses (carga solar); 
dependiendo de la configuración y la luz solar 

Bloqueable/Protección de 
contraseña 

Opcional / números de 4 dígitos 

Interfaz de red 2,4 GHz 802.11b/g/n 
Seguridad de WiFi WPA2 
Distancia de WiFi máx. 70m 
Potencia radiada máx. 100mW 
Temperatura de 
funcionamiento 

-20°C hasta +60°C 

Temperatura de 
almacenamiento 

-30°C hasta +70°C 

Clase de protección IP65 
Material ABS+PC 
Aplicación TrailCam Go 
Idiomas EN, DE, FR, ES, NL, IT, PL 
Peso y 
Dimensiones 

270g / (largo) 13,5 x (ancho) 8,5 x (alto) 6,5 cm 

Contenido del 
paquete 

Wildcam WiFi Solar TX-326, cable USB, Soporte de 
montaje, Correa de montaje, Manual de usuario 
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1continuo = el espacio de almacenamiento requerido se determinó 
mediante registro continuo. Ya que es difícil estimar los desencadenantes 
individuales del movimiento y la necesidad de almacenamiento resultante. 
 

Soporte 
Número de teléfono de ayuda técnica: 01805 012643 (14 céntimos/minuto 
desde líneas fijas en Alemania y 42 céntimos/minuto desde redes 
móviles). Email gratuito: support@technaxx.de 
La asistencia telefónica está disponible de lunes a viernes de 9 a.m. a 1 
p.m. y de 2 p.m. a 5 p.m. 
 
En caso de anomalías y accidentes, póngase en contacto con: 
gpsr@technaxx.de 
 
Cuidado y mantenimiento 
Limpie el aparato sólo con un paño seco o ligeramente húmedo y sin 
pelusas. 
No utilice limpiadores abrasivos para limpiar el aparato. 
Este aparato es un instrumento óptico de alta precisión, por lo que para 
evitar daños, por favor, evite la siguiente práctica: 
●Usar el dispositivo en temperaturas ultraaltas o ultrabajas. 
●Enviar o usarlo en entornos con impactos fuertes. 
 
Declaración de conformidad 

Technaxx Deutschland GmbH & Co. KG declara por la presente 
que el sistema de radio tipo TX-326 Prod . ID.:5269 cumple con 
la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la declaración UE 
de conformidad está disponible en la siguiente dirección de 
Internet: www.technaxx.de/reseller 

 

Eliminación 
Eliminación del embalaje. Deseche el embalaje según su tipo. 
 
Deseche la caja y el cartón con restos de papel. Las láminas 
deben entregarse para la recolección de materiales reciclables. 
 
Eliminación de equipos usados (aplicable en la Unión Europea 
y otros países europeros con recogida separada (recogida de 
materiales reciclables)) ¡Los equipos usados no deben 
desecharse con los residuos domésticos! Cada consumidor 
está legalmente obligado a desechar dispositivos usados que 
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ya no puedan usarse de forma separada de los residuos 
domésticos, como en un punto de recogida en su municipio o 
distrito. Así se garantiza que los dispositivos usados se reciclen 
adecuadamente y se evitan los efectos negativos en el 
medioambiente. Por ello, los electrodomésticos están marcados 
con el símbolo que aquí se indica. 

 
¡Las baterías y las baterías recargables no deben desecharse 
con los residuos domésticos! Como consumidor, está 
legalmente obligado a entregar todas las baterías y baterías 
recargables, independientemente de si contienen o no 
sustancias perjudiciales*, en un punto de recogida en su 
municipalidad/ciudad o con un minorista, para garantizar que 
las baterías puedan desecharse de manera respetuosa con el 
medio ambiente. * marcados con: Cd = cadmio, Hg = mercurio, 
Pb = plomo. 
¡Devuelva su producto a su puncto de recogida con la batería 
completamente descargada instalada en su interior! 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Fabricado en China 
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Technaxx Deutschland GmbH & Co. KG 
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